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Revision to a Request for a Standing Offer

Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle régionale (OCIR)

Regional Individual Standing Offer (RISO)
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The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of the
Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication
contraire, les modalités de l'offre demeurent les mêmes.
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Voici une demande de renseignement pour l’appel d’offres indiqué ci-dessus. Voici la réponse. 
 
Question: 
 
Sur L'appel d'offre à la section 4.1.1 ont fait mention que les sacs de copeaux doivent être déchargés par 
le fournisseur. Est-ce que cela implique que le fournisseur fournit l'équipement et/ou le personnel à cette 
fin? 
 
Réponse : 
 
Oui, les sacs de copeaux doivent être déchargées par le fournisseur, cela implique que le fournisseur doit 
fournir l'équipement et/ou le personnel pour déchargés les sacs de copeaux à un endroit désigné. 
  
 

Veuillez noter que tous les modalités et conditions demeurent inchangées. 


